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Przedsiewny zestaw uprawowy / 
Seedbed combination

CEL UŻYTKOWANIA 
Zawieszenie poszczególnych pól w układzie równoległoboku 
zapewnia dokładną i równomierną głębokość roboczą. SOIL STAR 
generuje idealne podłoże do siewu: tworzenie drobnej struktury 
gruzełkowatej na powierzchni, drobniejsza gleba w dolnej warst-
wie - z dobrą rekonsolidacją. Grube grudy ziemi i bryły są kruszone 
przez walce rozdrabniające. 
 
DOBRZE WIEDZIEĆ 
Zęby Gamma mają prosty trzpień i proste ostrze lemiesza. Pro-
sta konstrukcja sprawia, że idealnie nadają się do wyrównywania 
powierzchni pola. W przypadku zębów maratonowych trzpień jest 
zakrzywiony bardziej do tyłu i zaokrąglony, podobnie jak ostrze le-
miesza. Zakrzywiony kształt podnosi, przewraca i spulchnia podłoże.

PURPOSE

The suspension of the individual fields in parallelogram 
arrangement ensures an exact and uniform working depth. 
The SOIL STAR generates the ideal seedbed: a fine crum-
ble on the surface, finer soil in the lower layer – with good 
reconsolidation. Coarse clods of earth and clods crush the 
crumbler rollers. 
 
GOOD TO KNOW

Gamma tines have a straight shaft and a straight share 
blade. The straight design makes them ideal for leveling. In 
marathon tines, the shank is bent further back and round, 
and so is the share blade. The curved shape brings up, 
overturns and airs the ground.

 ZALETY MASZYNY / TOP FEATURES

Nadaje się również do ciągników o niskim udźwigu Also suitable for tractors with low lifting capacity

Pola zębów o szerokości 1,5 metra Tine fields with 1.5 meter width

16 redlic na pole, odstęp między śladami 9 cm Per tine field 16 tines, 9 cm line spacing

Opcjonalna zębatka wleczona optymalizuje wynik pracy An optional trailing plank supports the work result

Odwracalne redlice dla dłuższej żywotności Reversible shares for longer share life

Głębokość robocza regulowana ręcznie (3-15 cm) Working depth manually adjustable (3-15 cm)

Szerokość transportowa 3m, wysokość transportowa poniżej 4m Transport width 3 meters, transport height under 4 meters

Elastyczne ramiona podtrzymujące Elastic support arms

Wał strunowy zębatkowy Rack and pinion manifold

Ogromna wydajność powierzchniowa, doskonały wzór wysiewu Enormous area performance, perfect seed pattern
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  WYMIARY TECHNICZNE / TECHNICAL DATA

SOIL 
STAR

SZER. ROBOCZA / 
WORKING WIDTH

ZĘBY / 
TINES

OBSZARY / 
FIELDS

KM MIN. / 
HP REQUIRED

WAGA / 
WEIGHT

4501 4,5 m 48 3 ≈ 120 KM/HP ≈ 1.500 kg

6001 6,0 m 64 4 ≈ 150 KM/HP ≈ 2.100 kg

7501 7,5 m 80 5 ≈ 180 KM/HP ≈ 2.630 kg

  OPCJE / OPTIONS (ZALEŻNOŚCI OD MODELU / DEPENDING ON  MODEL)

Do wyboru zęby gamma lub marathon Free choice between gamma or marathon tines

Wtyczki Kennfixx Kennfixx plugs

Oświetlenie Lightning

Spulchniacze śladów Track loosening tines

Listwa zgarniająca z zębami Jagged trailing plank

Listwa zgarniająca gładka Plain trailing plank

Wzmocnione podwójne zęby sprężynowe Reinforced double spring tines
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o ZIEGLER

MISJA I WIZJA Tworzymy maszyny, które są wysoce 
wydajne i wytrzymałe. Nasze maszyny ułatwiają codzienną 
pracę i  wyznaczają nowe standardy w technologii zbioru i 
uprawy gleby - na najwyższym międzynarodowym 
poziomie. Jako firma ze 100-letnią tradycją, stale 
rozwijamy nasze portfolio produktów i ulepszamy istniejące 
serie maszyn. Ponieważ w dzisiejszych czasach rolnicy i 
przedsiębiorcy na całym świecie oprócz standardowych 
produktów, które po prostu działają oczekują dobrej jakości 
sprzętu rolniczego oraz właściwej obsługi sprzedażowej i 
posprzedażowej ZIEGLER CULTIVATION wychodzi naprze-
ciw i spełnia te wymagania.

ABOUT ZIEGLER

MISSION & VISION We are building machines that are 
extremely efficient and robust, make everyday use easier  
and set new standards in harvesting technology and tillage - 
at the top international level. As a company with a 100-year 
tradition, we are constantly developing our product portfolio 
and constantly improving existing machine series. Because 
farmers and contractors all over the world today expect 
good service, quality and therefore much more than  
standard products that just work. ZIEGLER CULTIVATION 
fullfills these requirements.

Kontakt / Contact
Ziegler GmbH

Schrobenhausener Str. 56
86554 Pöttmes (Germany) 

Tel: +49 (0) 8253 / 9997-0
Fax: +49 (0) 8253 / 9997-47

vertrieb@ziegler-cultivation.com
www.ziegler-cultivation.com
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